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WICHTIG! FÜR SPÄTERES 
NACHSCHLAGEN AUF-
BEWAHREN. SORGFÄLTIG 
LESEN. 

max.

15 Kg

ACHTUNG!
Lassen Sie Ihr Kind während des Wickelns nicht unbeaufsichtigt auf der Wickelplatte liegen! 

WARNUNG! Seien Sie sich bewusst, dass eine Aufstellung der Wickelkommode in der Nähe von 

Gefahr darstellt.
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SK Vždy dodržujte pokyny výrobcu!

SK Na čistenie používajte iba vlhkú handričku!

SK Výrobok zmontujte na pevnom podklade!

SK Výrobok používajte len vovnútri!

SK Zložte armatúry a skontrolujte úplnosť!

Ak vám chýbajú diely kontaktujte výrobcu!SK

SK Po určitej dobe používania skrutky znovu utiahnite!
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SK Pozor! Čítajte pozorne!
Uložte na neskoršie použitie!

Pozor! Pri prebaľovaní nenechávajte bábätko ležať bez dozoru 
na prebaľovacom pulte.Neumiestňujte prebaľovací pult 
priamo do blízkosti silného zdroja tepla. Pamätajte, 
prosím, na nebezpečenstvo vyplývajúce zo silných 
zdrojov tepla, ako sú elektrické vykurovacie kachle, 
plynové kachle atď., ktoré sú umiestnené priamo 
v blízkosti prebaľovacieho pultu.

Pozor! Prosíme, nenechávajte svoje dieťa bez dozoru!

Pozor! Nedvíhajte komodu za prebaľovací pult.

Tip na starostlivosť: Na čistenie povrchu používajte iba 
mierne navlhčenú handričku!
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BOX 1 

BOX 2 

1x01; 1x02; 1x03; 2x06;  2x12; 1x13; 1x14; 1x15; 1x16

1x04; 2x05; 1x07; 1x08; 2x09; 2x10; 2x11;1x17; 1x18; 1x19; 3x20
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SK

SK
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SK

zverte kvalifikovanej ozone!

Pred montážou na stenu sa informujte o vhodnom montážnom materiáli!

Zabezpečte si vhodný materiál na montáž na stenu!

Montáž na stenu zverte kvalifikovanej osobe!
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Gebrauchsanleitung Wichtig!
Sorgfältig lesen! Für spätere Verwendung aufbewahren!

Für die Sicherheit Ihres Kindes ist es sehr wichtig, dass alle Schraubverbindungen fest angezogen sind.    

Bitte nur handelsübliche Wickelunterlagen im Format ca. 850 x 700 mm und einer max. Dicke von 20 mm 

Wickelunterlage sollte keine Schlaufen mit einem Umfang von größer als 360 mm haben. Schnüre, Bänder 
und andere schmale Gewebe mit einer freien Länge von mehr als 220 mm sind zu vermeiden. 
Strangulationsgefahr! 

ACHTUNG!

DE

WARNUNG!

ACHTUNG!

ACHTUNG!
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Instruções importantes!

apenas peças de reposição recomendadas pelo fabricante.

Utilize apenas pastilhas de troca disponíveis no mercado no formato de aproximadamente 850 x 700 mm e espessura máxima de 
20 mm. Deve-se garantir que a base esteja sempre no dispositivo de embalagem em toda a superfície. O tapete de troca não deve 
ter laços maiores que 360 m  m. Evite cabos, cordas e outros tecidos estreitos com um comprimento livre superior a 220 mm. Risco 
de estrangulamento!

Guarde as instruções de montagem incluídas para uso e perguntas posteriores.

Instruções de cuidados: Utilize apenas um pano levemente úmido para limpar as superfícies!

AVISO!

ATENÇÃO!

ATENÇÃO!

ATENÇÃO!
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Inštrukcie na používanie. Dôležité! Pozorne čítajte! Uschovajte na neskoršie použitie!

POZOR! Pre bezpečnosť dieťaťa je veľmi dôležité, aby boli všetky skrutkové spoje pevne dotiahnuté. Tieto pripojenia by sa mali pravidelne kontrolovať. 
Ak sa spoje uvoľnia, mali by sa dotiahnuť, aby sa vylúčila možnosť poranenia dieťaťa, zaseknutia častí tela dieťaťa alebo zaseknutia. 
Upevňovacie diely a diely podliehajúce opotrebovaniu by sa mali pravidelne kontrolovať, či sú bezpečne pripevnené a opotrebované.DÔLEŽITÉ!

Prebaľovací pult prestaňte používať, ak sú niektoré časti zlomené, roztrhnuté, poškodené alebo chýbajú. 
Používajte iba diely odporúčané výrobcom.

Tip na údržbu: Na čistenie povrchov používajte iba mierne navlhčenú handričku!

DÔLEŽITÉ!

POZOR! Používajte iba komerčne dostupné prebaľovacie podložky vo formáte cca 850 x 700 mm a maximálnej hrúbke 20 mm. 
Treba dbať na to, aby bola táto podložka neustále rozložená po celej ploche prebaľovacieho pultu. 
Prebaľovacia podložka by nemala mať žiadne slučky s obvodom presahujúcim 360 mm. Je potrebné sa vyhnúť strunám, lanám a iným
úzkym materiálom dlhším ako 220 mm. Nebezpečenstvo udusenia!

POZOR! Uschovajte si priložené montážne pokyny pre budúce použitie a objasnenie v budúcnosti.
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ACHTUNG: Demontage nur einmal möglich!
IMPORTANT: Disassembly only possible once!
ATTENTION: Dèmontage possible une seule fois!
ATTENTIE: Demontage slechts één keer mogelijk!
ATENCIÓN: El desmontaje solo es posible una vez!
UWAGA: Demontaż jest możliwy tylko raz!
ВНИМАНИЕ: демонтаж возможен только один раз!
ATTEZIONE: lo smontaggio è possibile solo una volta!
FIGYELEM: szétszerelni csak egyszer lehet!
ATENÇÃO: A desmontagem só é possível uma vez!
POZOR: Demontáž je možná pouze jednou!
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